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 لجنة القضاء على التمييز العنصري 

الا فدداة،ددةأ واددددددددددد   ال    من    14اللجنددة ومب ددم المددا    رأي اعتمدده دد     
 ** *61/2017 رقم

 )لا يمثله محام(  بيريث غوارتامبيلساتشا ياكو  :بلاغ مقدم من

 صاحب البلاغ :الشخص المدعى أنه ضحية

 إكوادور :الدولة الطرف

 )الرسالة الأولى( 2017شباط/فبراير  10 :تاريخ تقديم البلاغ

 2022نيسان/أبريل   28 :الرأيتاريخ اعتماد هذا  

من النظذذذام الذذذداجلة لل نذذذة    91القرار المتخذذذذ عملاا مذذذالمذذذاد    :الوثائق المرجعية
فة   الطرف  الذذذذذذدولذذذذذذة  إلى    2017 مذذذذذذار آذار/  28والمحذذذذذذاا 

 يصدر فة شكل وثيقة( )لم

 طريقة الأسلاف ىالتمييز مسبب عدم الاعتراف مالزواج عل :الموضوع

 وعدم إثبات الادعاءات مأدلة  ؛الانتصاف المحليةاستنفاد سبل   :المسائل الإجرائية

 التمييز على أسا  الأصل القومة أو الإثنة :الموضوعيةالمسائل 

 (1)9؛ و‘4‘)أ( و)د(5و(؛  2()أ( و)1)2و(؛  4و)(  2و)(  1)1 :مواد الاتفاقية

وهو .  1969شذذذذذباط/فبراير  26صذذذذذاحب البلاغ هو ياكو سذذذذذاتشذذذذذا بيريث غوارتامبيل  المولود فة   1-1
 مواطن إكوادوري  من أفراد م تمع السذكان الأصذليين فة إسذكاليرا   ينتمة إلى شذلب الويتشذوا/كانياري  وهو 
 رئيسُ اتحاد شذذلوا الويتشذذوا مدكوادور  والمنسذذق اللام لمرنز التنسذذيق لمنظمات الشذذلوا الأصذذلية فة منطقة 

  ()أ(1) 2و (؛ 4و) (  2و) (  1) 1الطرف حقوقَه المكفولة مموجب المواد الأنديز. ويدَّعة أنه ضحية انتهاك الدولة  
  وقدما  1966من الاتفاقية. وقد صذذذذذدقا إكوادور على الاتفاقية فة عام ( 1)9‘؛ و4‘)أ( و)د(5و(؛ 2و)

 البلاغ محام. ولا يمثل صاحبَ . 1977آذار/مار   18فة  14الإعلان المتللق مالماد   

  

 (. 2022نيسان/أبريل  29-11) 106اعتمدته الل نة فة دورتها  *

شذذذارك فة دراسذذذة هذا البلاغ أعلذذذاء الل نة التالية أسذذذمادهم: شذذذيخة عبد ن علة المسذذذند  ونور الدين أمير  وميشذذذاا مالسذذذير اك    **
وتشذذذينسذذذونغ تشذذذونغ  وياكاري صذذذديقة ديابة  وري ين إسذذذينيمة  و برانيما ،يسذذذيه  وغون نوت  وغاي ماكدوغل  وفلذذذيلة محمد  

اماتيا سذذذذذتافريناكة  وما الو تيبة  وفيث ديكيليدي مانسذذذذذة تلاكولا  و دواردو إرنسذذذذذتو  ي ا لونا  الرايس  وفيرين ألبيرتا شذذذذذيفرد  وسذذذذذت
 .  ويونغ نام جون يونغ سيك يُوِين

 
 CERD/C/106/D/61/2017 الأمم المتحد 

 
ى د اء علدد لقضالهوليدة لة د  فاقيلا ا
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  تزوج صذذذذذذذذذذذاحب البلاغ  فة م تمع السذذذذذذذذذذذكان الأصذذذذذذذذذذذليين فة 2013آا/أغسذذذذذذذذذذذطس    21وفة  1-2
إسذذكاليرا   ممانويلا لابينا  بيك  وهة صذذحوية وأكاديمية تحمل ال نسذذيتين البرا يلية والفرنسذذية. وعُقد هذا 
لاا القِران أمام السذذذلطات التقليدية لشذذذلب الويتشذذذوا نانياري فة م تمع السذذذكان الأصذذذليين فة إسذذذكاليرا   تب 

لتقاليدهم الثقا ية والروحية. وسذذذذذُ ل هذا الزواج مالتالة فة سذذذذذ ل الزي ات الملقود  على طريقة الأسذذذذذلاف  
ونذلك فة سذذذذذذذ ل الزي ات الملقود  على طريقة    ( 1) الخاص مم تمع السذذذذذذذكان الأصذذذذذذذليين فة إسذذذذذذذكاليرا 

تأشير  السيد  لابينا  بيك      أُل يا2015وفة عام .  ( 2) الأسلاف الخاص ماتحاد شلوا الويتشوا مدكوادور
عقب توقيف الزوجين أثناء مسذير  للدفاع عن حقو  الشذلوا الأصذلية. واضذطرت السذيد  لابينا  بيك إلى 
م ادر  البلد ملد بدء إجراءات ترحيلها. وقدم صذذذذاحب البلاغ و وجته طلباا للحصذذذذوا على تأشذذذذير  لمِ  شذذذذمل 

ود  إلى إكوادور للعيش مع  وجها واسذذذذذذذذذذذذذت ناف عملها الأسذذذذذذذذذذذذذر  حتى تتمكن السذذذذذذذذذذذذذيد  لابينا  بيك من الل
واندماجها فة الحيا  الاجتماعية. ورُفض هذا الطلب لأن  واجهما ليس مسذذذذذ لاا فة السذذذذذ ل المدنة للدولة  
الطرف. وقدم صذذذذذاحب البلاغ إلى المديرية اللامة للسذذذذذ ل المدنة والتلريف و صذذذذذدار مطاقات الهوية طلباا 

أن الدولة الطرف لا تلترف مالزواج الذي يُلقد أمام السلطات التقليدية للسكان   لتس يل  واجه  رُفض مح ة
الأصذذليين  بل فقب مالزواج الذي يُلقد أمام السذذلطات المدنية الملنية مالسذذ ل المدنة. وقدم صذذاحب البلاغ 

تسذذذذ يل إلى وحد  القلذذذذاء ال نائة فة منطقة نيتو الحلذذذذرية دعول لطلب الحماية الدسذذذذتورية  طلب فيها 
 واجه فة الس ل المدنة ومنح تأشير  لمِ  شمل الأسر  لزوجته. ورُفلا هذه الدعول على أسا  أن  واجه  

إبرام عقود ة فة مختصذذذ  االشذذذلوا الأصذذذلية ليسذذذ  ئيةقلذذذاالولاية القيمة قانونية  مالنظر إلى أن يفتقر إلى 
يمنع صذاحب البلاغ و وجته من عقد الزواج وتسذ يلها. ورُفلذا الدعول أيلذاا على أسذا  أنه لا يوجد ما  

 واجهما أمام السذذذذذذلطة المختصذذذذذذة. وقدم صذذذذذذاحب البلاغ إلى محكمة اللدا الإقليمية فة بيتشذذذذذذينتشذذذذذذا طلباا 
لاسذذذذذذذذذذذذذذت نذاف هذذا القرار  رُفض بذدعول أن الزواج لم يُلقذد وفقذاا للقوانين ذات الصذذذذذذذذذذذذذذلذة  أي القذانون المذدنة 

بيانات المدنية. ويدعة صذذذذاحب البلاغ أن رفض الدولة الطرف  والقانون الأسذذذذاسذذذذة لإدار  شذذذذاون الهوية وال
ع والملترف بها من قِبل  و شذذذذذذذذر مالاعتراف بزواجه المبرم أمام سذذذذذذذذلطة م تمله المنشذذذذذذذذأ  على نحو قانونة و 

م لس م تمله يشذذذذكل تمييزاا. ويدعة صذذذذاحب البلاغ أيلذذذذاا أن رفض منح التأشذذذذير  لزوجته يشذذذذكل انتقاماا  
أنشذطته فة م اا الدفاع عن حقو  الشذلوا الأصذلية  ويخاصذة  يما يتللق مملارضذة الأنشذطة  منه مسذبب 

الاسذذذتخراجية فة أقاليم الشذذذلوا الأصذذذلية. نما يدعة صذذذاحب البلاغ أنه لم تُنتهك حقوقه الفردية فحسذذذب   
ا واسذذذتمرارها  تها وتقاليدها وممارسذذذاتها وأعرافهابل نذلك الحقو  ال ماعية للشذذذلوا الأصذذذلية فة صذذذون ثقاف

التاريخة. ويالتالة  تنتهك وقائع هذه القلذذذذذية حق الشذذذذذلوا الأصذذذذذلية فة تقرير المصذذذذذير وفة الاسذذذذذتقلاا  
ماسذذسذذة تلود فالزواج  القلذذائة وفة احترام ممارسذذاتها وماسذذسذذاتها القائمة منذ آلاف السذذنين  مثل الزواج:  

صذة تتوافق مع ممارسذاتها الثقا ية والروحية  إلى ما قبل قيام الدولة لها طقو  ورمو  واحتفالات ومراسذم جا
المسذتمد  من نظرتها للوون. نما يدعة صذاحب البلاغ أن حقه فة مراعا  الأصذوا القانونية الواجبة انتُهك  

  اسذتشذار  و ارته لاتخاذ القرار  تهترحيل  وج  عندما طلب و ير الداجلية إلى المحكمة  ملدما رفلذا قاضذية  
ل   تدجلاا للسلطة التنفيذية فة السلطة القلائية.النهائة  وهو ما شكَّ

من الاتفذاقيذة  14  أعلنذا الل نذة قبوا البلاغ  وفقذاا للمذاد   2019نذانون الأوا/ديسذذذذذذذذذذذذذذمبر  4وفة  1-3
من نظامها الداجلة. ففة المقام الأوا  و يما يتللق مالاجتصذذذذاص القائم على صذذذذفة الشذذذذخص   94والماد  

ول التة قدمها صذذاحب البلاغ ماسذذم الشذذلوا الأصذذلية  التة انتُهكا الملنة  جلصذذا الل نة إلى أن الشذذك
حقوقها ال ماعية ملدم الاعتراف بزواج السذذذذذذذكان الأصذذذذذذذليين  شذذذذذذذكول عامة. ويالتالة  قررت الل نة النظر  

  

  21 واج على طريقة الأسذذذذذلاف  أبرشذذذذذية بيكتوريا ديل بورتيتة  تارنة  تسذذذذذ يل عقد م تمع السذذذذذكان الأصذذذذذليين فة إسذذذذذكاليرا    (1)
 . 2013آا/أغسطس 

 . 2013آا/أغسطس  30حاد شلوا الويتشوا مدكوادور  تس يل عقد  واج على طريقة الأسلاف  ات (2)
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حصذذذذذراا فة الشذذذذذكول التة قدمها صذذذذذاحب البلاغ ماسذذذذذمه شذذذذذخصذذذذذياا  ماعتباره فرداا متلذذذذذرراا مشذذذذذكل مباشذذذذذر  
 يل  واجه ورفض منح التأشذير  لزوجته. وفة المقام الثانة  جلصذا الل نة إلى وشذخصذة مسذبب رفض تسذ 

أن صذذذذذذذذذاحب البلاغ قد اسذذذذذذذذذتنفد سذذذذذذذذذبل الانتصذذذذذذذذذاف القلذذذذذذذذذائية المحلية المتاحة والفلالة على نحو ملقوا 
م دعول للحصذذذذذذوا على الحماية    يما يتللق برفض تسذذذذذذ يل  واجه ورفض منح التأشذذذذذذير  لزوجته  ملدما قدَّ

واسذذذذتأنق القرار الصذذذذادر مشذذذذأنها. وفة المقام الثالث  رأت الل نة أن صذذذذاحب البلاغ لم يسذذذذتنفد    الدسذذذذتورية
سذذذذبل الانتصذذذذاف المحلية  يما يتللق مادعاءات الاضذذذذطهاد السذذذذياسذذذذة  وأعلنا عدم مقبولية هذا ال زء من 

لأدلذة ال زء  البلاغ. وفة المقذام الرامع  جلصذذذذذذذذذذذذذذا الل نذة إلى أن صذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ لم يذدعم ممذا يكفة من ا
المتللق فة بلاغه مانتهاك الحق فة مراعا  الأصذذذذذذذذذذذذوا القانونية الواجبة  وأعلنا أيلذذذذذذذذذذذذاا عدم مقبولية هذا 
ال زء من البلاغ. وأجيراا  و يما يتللق مادعاء صذذذذاحب البلاغ أنه ضذذذذحية للتمييز اللنصذذذذري لأن سذذذذلطات  

م توافق على تسذذذذذ يله  ورفلذذذذذا مالتالة الدولة الطرف لم تلترف بزواجه الملقود على طريقة الأسذذذذذلاف ول
منح  وجته تأشذذذذذذير  لمِ  شذذذذذذمل الأسذذذذذذر   رغم أن  واجه عُقد أمام سذذذذذذلطة م تمله المنشذذذذذذأ  على نحو قانونة 
وشذذذذذذذذذذذذذذرعة والملترف بهذذا من قِبذذل م لس م تملذذه  أحذذاطذذا الل نذذة علمذذاا مح ذذة الذذدولذذة الطرف أن  واج 

ا فة القانون الوطنة لأغراض تسذذذذذذ يله فة  صذذذذذذاحب البلاغ ي ب أن يسذذذذذذتوفة الشذذذذذذروط المنصذذذذذذوص عليه
من دسذذتور الدولة الطرف  التة تنص على أن  1السذذ ل المدنة. بيد أن الل نة جلصذذا  فة ضذذوء الماد  

من إعلان الأمم المتحد  مشذذذذذذذذأن حقو  الشذذذذذذذذلوا ( 1)11إكوادور دولة متلدد  الثقافات والقوميات  والماد  
إلى أن صذذذذذذذذذذذذذذذاحذذب البلاغ دعم ادعذذاءاتذذه المتللقذذة (   1997)23وتوصذذذذذذذذذذذذذذيتهذذا اللذذامذذة رقم     ( 3) الأصذذذذذذذذذذذذذذليذذة

من الاتفذذاقيذذة ممذذا يكفة من الأدلذذة لأغراض المقبوليذذة  ويتلين    ‘4‘)د(5و(   2()أ( و)1)2و(   4)1 مذذالمواد
نتابياا ملاحظات  إليها النظر فيها من حيث الأسذذذذذذذذذذذس الموضذذذذذذذذذذذوعية. وطلبا الل نة إلى الطرفين أن يقدمَا 

وتلليقات مشذأن الأسذس الموضذوعية للبلاغ. وللاطلاع على المزيد من المللومات مشذأن الوقائع  وادعاءات  
وملاحظات الطرفين وتلليقاتهما مشذذأن مقبولية البلاغ  وقرار الل نة فة هذا الصذذدد  انظر  صذذاحب البلاغ   

 .( 4) القرار المتللق مالمقبولية

 م حظات الهولة الطرف وا   الأسس المبضبع،ة  

  ادعا الدولة الطرف أن المديرية اللامة للسذذذذذذذذذذذذذ ل المدنة والتلريف 2020آذار/مار    26فة  2-1
مموجذب القذانون اللذام مذددار  وتقذديم الخذدمذات المتللقذة مذددار   المكلق  الهويذة هة الويذان  و صذذذذذذذذذذذذذذدار مطذاقذات  

ويالتالة  تتمثل الاجتصذذذاصذذذات الحصذذذرية .  ( 5) شذذذاون الهوية والأحواا الشذذذخصذذذية وسذذذ لات الحالة المدنية
ا الشذذذذذذذذذذخصذذذذذذذذذذية  الأحواالبيانات المتللقة م و جا   وتسذذذذذذذذذذ يل وتوثيق  اللقود لإدار  السذذذذذذذذذذ ل المدنة فة  إبرام 

 .( 6) وس لات الحالة المدنية وتلديلاتها 

وتدعة الدولة الطرف أن صذذذذذذذاحب البلاغ اعترف ماجتصذذذذذذذاص إدار  السذذذذذذذ ل المدنة عندما عقد  2-2
اسذذذذذمه     يما ملدُ حالته نأرمل  ونذلك عندما غيَّرلديها   وعندما سذذذذذ ل  1998فة عام أمامها   واجه الأوا  

من  78بيل إلى ياكو سذذذذذذذذذذذاتشذذذذذذذذذذذا بيريث غوارتامبيل  عملاا مأحكام الماد  من نارلو  رانولفو بيريث غوارتام
مدمكان  أيلذذاا القانون الأسذذاسذذة لإدار  شذذاون الهوية والبيانات المدنية. وترل الدولة الطرف مالتالة أنه نان  

 أمام سلطات الدولة المختصة. 2013صاحب البلاغ أن يلقد  واجه الثانة فة عام 

  

تنص على أنه  للشذذذذذذذذلوا الأصذذذذذذذذلية الحق فة ممارسذذذذذذذذة تقاليدها وعاداتها الثقا ية و حيائها   ويشذذذذذذذذمل ذلك  الحق فة الحفا  على  (3)
 .    مثل الاحتفالاتمظاهر ثقافاتها فة الماضة والحاضر والمستقبل وحمايتها وتطويرها

(4) CERD/C/100/D/61/2017 . 

 . 5القانون الأساسة لإدار  شاون الهوية والبيانات المدنية  الماد   (5)

 . 7المرجع نفسه  الماد   (6)
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وتشذذذذذذذذير الدولة الطرف إلى أن تَمكان صذذذذذذذذاحب البلاغ من ت يير اسذذذذذذذذمه يدا  فة حد ذاته  على  2-3
وجود إمكانية ممارسذذة الحق فة الهوية بلا تمييز. نما توضذذح الدولة الطرف أن وجود نهع متلدد الثقافات  

ل فة عام   ةمارسذذ ممكَّن صذذاحب البلاغ من  افظ  ترشذذيحه لمنصذذب مح  2019نشذذاطه السذذياسذذة  حيث سذذ َّ
مقاطلة أثواي وانتُخب لتَولة هذا المنصذب السذياسذة. وترل الدولة الطرف أن ما سذبق ذنره يبين عدم وقوع 

من الاتفاقية. وعلى وجه الخصذذذذذذوص  لم يشذذذذذذكل رفض إدار  السذذذذذذ ل المدنة تسذذذذذذ يل  ( 4)1انتهاك للماد  
الأمر مدجراء ماسذذسذذة محدد    واج صذذاحب البلاغ الملقود على طريقة الأسذذلاف فللاا تمييزياا  إذ لم يتللق

ا. ر. وآجرين . وتذنر الدولة الطرف مأن الل نة طلبا  فة قلذذذذية  ةملين  ةضذذذذد أي جماعة عرقية أو إثني 
تقديم أدلة دقيقة على ارتواا الفلل الذي يشذذذذذذكل التمييز المزعوم. وتدعة     ( 7) ضذذذذذذد ال مهورية السذذذذذذلوفاكية

القلذذذذذذذذية. ويالفلل  تمار  الشذذذذذذذذلوا الأصذذذذذذذذلية طقو   الدولة الطرف عدم وجود أي تمييز فة وقائع هذه 
أسذذذذذذلافها  يما يتللق مالزواج من دون أي تمييز مفلذذذذذذل الإطار الدسذذذذذذتوري ودون الدسذذذذذذتوري الذي يشذذذذذذ ع 

 التلددية الثقا ية والقومية ولا يحظر الزواج على طريقة أسلاف الشلوا الأصلية.

()أ( من الاتفذاقيذة  وتذُذنر مذأن 1)2للمذاد     وتحذاج الذدولذة الطرف مذأنذه لم يقع أيلذذذذذذذذذذذذذذاا أي انتهذاك 2-4
من الدسذذذذذذذذتور تنص على أنه لا ي و  التمييز ضذذذذذذذذد أي شذذذذذذذذخص مسذذذذذذذذبب الأصذذذذذذذذل الإثنة   ( 2)11الماد  

مكان الولاد   أو السذذذذذذذذذذذذن  أو نوع ال نس  أو الهوية ال نسذذذذذذذذذذذذانية  أو الهوية الثقا ية  أو الحالة المدنية   أو
-ة  أو الانتماء السذذذذياسذذذذة  أو السذذذذوابق ال نائية  أو الوضذذذذع الاجتماعةالل ة  أو الدين  أو الإيديولوجي  أو

الاقتصذذذذذادية  أو الوضذذذذذع من حيث اله ر   أو الميل ال نسذذذذذة  أو الحالة الصذذذذذحية  أو الإصذذذذذامة مفيرو  
نقص المنذاعذة البشذذذذذذذذذذذذذذريذة  أو الإعذاقذة  أو الاجتلاف البذدنة  أو أي تفريق آجر  فردي أو جمذاعة  ماقذا  

أو يادي إلى إضذذلاف أو إمطاا الاعتراف مالحقو  أو التمتع بها أو ممارسذذتها. ويالإضذذافة   دائم  يهدف أو
من الدسذذذذذذذذذذذذذتور حق الفرد فة بناء هويته الثقا ية والحفا  عليها وفة اتخاذ قرار   21إلى ذلك  تحمة الماد  

 انتمائه إلى جماعة أو عد  جماعات ثقا ية.

‘ من الاتفاقية 4‘)د(5و( 2)2يقع أيلذذذذاا أي انتهاك للمادتين   وأجيراا  تحاج الدولة الطرف مأنه لم 2-5
  2017-2013والخطتين الوطنيتين للفترتين    ( 8) لأن أحكام القانون الأسذذذذذذاسذذذذذذة للم الس الوطنية للمسذذذذذذاوا  

مشذذذذأن المسذذذذاوا  بين القوميات والشذذذذلوا تسذذذذتوفة تماماا مقتلذذذذيات الاتفاقية المسذذذذتمد  من   2021-2017و
هاتين المادتين. وتدعة الدولة الطرف أن السذذذذذذذذذذذذذلطات القلذذذذذذذذذذذذذائية التة بتا فة دعول الحماية وفة طلب  

د الزواج لمعيار السذذذلطة المختصذذذة مدبرام عقو   اا الاسذذذت ناف اللذين قدمهما صذذذاحب البلاغ أجرت تحليلاا دقيق
المدنية وتسذذ يلها. والسذذلطات المختصذذة مدبرام عقود الزواج هة موافو إدار  السذذ ل المدنة أو أي شذذخص  

أنشذذذطة ذات صذذذلة مالقانون الأسذذذاسذذذة لإدار  شذذذاون الهوية والبيانات   محكم مهنته   آجر مرجص له يمار 
ليين فة إسذذذذذذذكاليرا ؛ والسذذذذذذذلطة  المدنية  مثل الموثقين  وليس السذذذذذذذلطات التقليدية لم تمع السذذذذذذذكان الأصذذذذذذذ 

المختصذذذذذذة بتسذذذذذذ يل عقود الزواج هة المديرية اللامة للسذذذذذذ ل المدنة والتلريف و صذذذذذذدار مطاقات الهوية  
 شوا مدكوادور.ت وليس اتحاد شلوا الوي 

  عل،قات صاحم ال    على م حظات الهولة الطرف وا   الأسس المبضبع،ة  

لبلاغ أنه ي ب على إدار  السذذذذذذذذذ ل المدنة أن   ادعى صذذذذذذذذذاحب ا2020آا/أغسذذذذذذذذذطس    15فة  3-1
تحترم دسذذذذذذذذذذذذذذتور الذدولذة الطرف  وهو القذانون الأسذذذذذذذذذذذذذذمى الذذي يللو على أي قذانون آجر. ويذالفلذل  تنص 

  

(7) CERD/C/66/D/31/2003 وCERD/C/66/D/31/2003/Corr.1 . 

ا مموجبه جمسذذذذذة م الس متخصذذذذذصذذذذذة نشذذذذذ لتلزيز وتشذذذذذ يع وحماية احترام مبدأ المسذذذذذاوا  وعدم التمييز  وأُ   2014اعتُمد فة عام  (8)
 (. الشاون ال نسانية  وفة الروامب بين الأجياا  وفة قلايا الشلوا والقوميات  وفة الإعاقة  وفة التنقل البشري  )فة

https://undocs.org/ar/CERD/C/66/D/31/2003
https://undocs.org/ar/CERD/C/66/D/31/2003/Corr.1
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و جراءات السذذذذذذذذلطة اللامة متوافقة مع الأحكام  ملايير  من الدسذذذذذذذذتور على أنه  ينب ة أن توون   424 الماد 
 قانونة .الدستورية؛ و لا فلن يكون لها أي أثر 

من الدسذذذذذذذذذذذذذتور تنص على أن إكوادور دولة متلدد   1ويشذذذذذذذذذذذذذير صذذذذذذذذذذذذذاحب البلاغ إلى أن الماد   3-2
من الدسذذذذذذذذذتور للشذذذذذذذذذلوا والقوميات الأصذذذذذذذذذلية الحقو  ال ماعية فة  أن تلز    57القوميات. وتوفل الماد  

.[ وأن تطور أنماطها ]..محرية هويتها  وشذذلورها مالانتماء  وتقاليد أسذذلافها  وأشذذكاا تنظيمها الاجتماعة  
.[ وأن تلذذذذذذذذذذذذذذع قذانونهذا الخذاص أو اللرفة وتطوره وتطبقذه  ]..الخذاصذذذذذذذذذذذذذذة بهذا للتلذايش والتنظيم الاجتمذاعة 

الشذذذلوا والقوميات الأصذذذلية الحق فة ممارسذذذة  الواائق   171نفذه . ويالإضذذذافة إلى ذلك  تمنح الماد  وت 
القلائية  استناداا إلى تقاليد أسلافها وقانونها الخاص ؛ وي ب على الماسسات والسلطات اللامة أن تحترم 

 القرارات الصادر  عمن يادون هذه الواائق.

لة أنه نان على إدار  السذذذذذذذذذ ل المدنة أن تحترم عقد  واجه المبرم ويدعة صذذذذذذذذذاحب البلاغ مالتا 3-3
تلترف مه  مالنظر إلى أن أن على طريقة الأسذذذذذذذذذلاف أمام السذذذذذذذذذلطات التقليدية للشذذذذذذذذذلب الذي ينتمة إليه و 

 الدستور يلترف مالواائق القلائية للسلطات التقليدية للشلوا الأصلية ويحميها.

كما يدعة صاحب البلاغ أنه نان على إدار  الس ل المدنة أيلاا أن تحترم القانون الدولة  وفقاا  3-4
من الدسذتور. وتنص هاتان المادتان من الدسذتور  على التوالة  على أن  الملاهدات    426و 424للمادتين  

ك الوارد  فة الدسذذتور أفلذذل من تل  الدولية لحقو  الإنسذذان التة صذذدقا عليها الدولة والتة تلترف محقو   
أو إجراء آجر تلتمذده السذذذذذذذذذذذذذذلطذة اللذامذة   وعلى أنذه  ينب ة إعمذاا الحقو     ةتسذذذذذذذذذذذذذذمو على أي معيذار قذانون 

المكرسة فة الدستور والصكوك الدولية لحقو  الإنسان و نفاذها على الفور. ولا ي و  الاحت اج ملدم وجود  
 قانون أو م هل القوانين لتبرير انتهاك الحقو  .

( 169)رقم  1989وفة هذا الصذذدد  يذنر صذذاحب البلاغ مأن اتفاقية منظمة اللمل الدولية للام  3-5
مشذذذذذذأن الشذذذذذذلوا الأصذذذذذذلية والقبلية فة البلدان المسذذذذذذتقلة  التة صذذذذذذدقا عليها الدولة الطرف  توفل صذذذذذذون 

سذها فة حقو   وتلزيز ثقافات الشذلوا وأنماط حياتها وماسذسذاتها الخاصذة  التة لا ي و  التمييز على أسذا
منها على أنه  تتحمل الحكومات المسذذذذذاولية عن وضذذذذذع  2المواطنة. وعلى وجه الخصذذذذذوص  تنص الماد  

إجراءات منسذذذذقة ونظامية  ممشذذذذارنة الشذذذذلوا الملنية  لحماية حقو  هذه الشذذذذلوا   من جلاا تدابير من 
رص التة تلذذذذمنها القوانين  أجل  ضذذذذمان اسذذذذتفاد  أفراد هذه الشذذذذلوا  على قدم المسذذذذاوا   من الحقو  والف

منها أيلذذاا على أنه  يُلترف مالميم والممارسذذات   5واللوائح الوطنية ل يرهم من أفراد السذذكان . وتنص الماد  
الاجتماعية والثقا ية والدينية والروحية لهذه الشذلوا وتتم حمايتها   وعلى أنه  تحترم سذلامة قيم وممارسذات 

منها على أنه  يولى الاعتبار الواجب عند تطبيق القوانين   8لماد  وماسذذذذذسذذذذذات هذه الشذذذذذلوا . نما تنص ا
واللوائح الوطنيذة على الشذذذذذذذذذذذذذذلوا الملنيذة للذاداتهذا أو لقوانين اللرف الخذاصذذذذذذذذذذذذذذة بهذا   وعلى أنه  تتمتع هذه 
الشذذذلوا محق الاحتفا  ملاداتها وماسذذذسذذذاتها الخاصذذذة  عندما لا تتلارض هذه اللادات والنظم مع الحقو   

ة التة يحددها النظام القانونة الوطنة  أو مع حقو  الإنسذذذذان الملترف بها دولياا . وينص إعلان  الأسذذذذاسذذذذي 
الأمم المتحد  مشذذذأن حقو  الشذذذلوا الأصذذذلية  بدوره  على أن الحق المكفوا للشذذذلوا الأصذذذلية فة تقرير 

ا  فة إطار  يشذذذذذمل الحق فة أن تحدد محرية وضذذذذذلها السذذذذذياسذذذذذة والاجتماعة والثقافة  ويحق لهها مصذذذذذير 
ممارسذذذذذذذة حقها فة تقرير المصذذذذذذذير  أن تتمتع مالاسذذذذذذذتقلاا الذاتة أو الحكم الذاتة فة المسذذذذذذذائل المتصذذذذذذذلة  
مشذذاونها الداجلية والمحلية  ويحق لها نذلك صذذون وتلزيز ماسذذسذذاتها السذذياسذذية  والقانونية  والاقتصذذادية  

ن على أن للشذذذذذذذذذلوا الأصذذذذذذذذذلية الحق فة  نما ينص هذا الإعلا(. 5و 4و 3والاجتماعية  والثقا ية )المواد 
والحق فة الاحتفا  مماسذذذذذذذذذذذسذذذذذذذذذذذاتها السذذذذذذذذذذذياسذذذذذذذذذذذية  (  11إحياء تقاليدها وعاداتها الثقا ية واحتفالاتها )الماد  

ويذنر صذذذذذذذذذاحب البلاغ مأن  (. 33والحق فة تحديد هويتها وفقاا للاداتها )الماد  (  20والاجتماعية )الماد   
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وا الأصذذذذذلية ياند أن لهذه الشذذذذذلوا  الحق فة الحفا  على نظمها الإعلان الأمريكة مشذذذذذأن حقو  الشذذذذذل
 (.وصونها وتلزيزها  )الماد  الساملة عشر  الأسرية

()أ( 1)2و(   4)1وينذاء على مذا تقذدم  يذدعة صذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ أن الذدولذة الطرف انتهكذا المواد   3-6
  وون ت أن  يُلقل‘ من الاتفاقية  مقروء  مالاقتران مع الصذذكوك الدولية المذنور  سذذامقاا  إذ لا 4‘)د(5و(  2و)

 دبرام عقود الزواج والموافقة عليها وتسذذذذذذذذذذ يلها وتوثيقها  لأنهة وحدها المختصذذذذذذذذذذة م إدار  السذذذذذذذذذذ ل المدنة 
و لى اعتراف الدسذذتور  الاعتراف بزواج ملقود أمام سذذلطات تقليدية يسذذتند إلى مبدأ تقرير الشذذلوا مصذذيرها

 مدكوادور ندولة متلدد  القوميات. 

ويوضذذح صذذاحب البلاغ أن الشذذلوا الأصذذلية نظما حياتها وم تملها  قبل بناء الدولة الطرف  3-7
مآلاف السذذذنين  من جلاا  ي ات على طريقة الأسذذذلاف تُلقد أمام ماسذذذسذذذاتها ووفقاا لثقافاتها الخاصذذذة بها.  

م الاعتراف ماجتصذذذاص الماسذذذسذذذات التقليدية للشذذذلوا الأصذذذلية يشذذذكل فللاا ويدعة صذذذاحب البلاغ أن عد
أفلاا التمييز  لأنه يحرم السذذذذذذذذذذذذذكان الأصذذذذذذذذذذذذذليين وأفراد أسذذذذذذذذذذذذذرهم من حقوقهم المدنية )مثل الحصذذذذذذذذذذذذذوا   من
وي برهم مالتالة على الاندماج قسذذذذذذذراا فة ماسذذذذذذذسذذذذذذذة الزواج المدنة التة (   شذذذذذذذمل الأسذذذذذذذر  تأشذذذذذذذير  لم ِ  على

 .الدولة حددتها

ويالتالة  فدن عقد عد   ي ات للسذذذذذذذكان الأصذذذذذذذليين فة أثواي  على نحو ما أشذذذذذذذارت إليه الدولة   3-8
الطرف لإثبات عدم وجود التمييز  يشذذذذذكل مالتحديد أسذذذذذاسذذذذذاا للاعتراف قانوناا بوجود هذه الزي ات و للتوقق  

ن موضذذوع شذذكواه ليس عن اعتبار حيا  السذذكان الأصذذليين شذذكلاا من الفولولور . ويوضذذح صذذاحب البلاغ أ
وجود عائق يمنع سذذذذذذلطات السذذذذذذكان الأصذذذذذذليين من عقد  ي ات على طريقة الأسذذذذذذلاف  و نما عدم اعتراف  
الدولة الطرف مصحة هذه الزي ات التة تلقدها ماسسات الشلوا الأصلية القائمة منذ آلاف السنين. وفة 

جاصذذذة بهم  ولون ي ب أن تلترف   الواقع  دأا أفراد الشذذذلوا الأصذذذلية على عقد  واجهم أمام ماسذذذسذذذات
الدولة بهذه اللقود حتى يتسذذذذذذذذذذنى لهم التمتع على قدم المسذذذذذذذذذذاوا  مع غيرهم مالحقو  المدنية )مثل الحق فة  

 (.الحصوا على تأشير  لمِ  شمل الأسر   فة هذه الحالة

قانون وفقاا ل 1998ورداا على ح ة الدولة الطرف أن صذذذذذذذذاحب البلاغ عقد  واجه الأوا فة عام  3-9
الدولة الطرف  يدعة أنه لا ي و  أن تُسذذذذذذذذذتخدم ضذذذذذذذذذده فة هذه القلذذذذذذذذذية مسذذذذذذذذذألة عدم اتباعه عاداته فة  

مسذذذذبب صذذذذلويات  ناجمة عن الاسذذذذتلمار  تواجهها عد  شذذذذلوا فة العيش والتفوير مطريقتها   -الماضذذذذة  
هوية السذذذذذذكان   الخاصذذذذذذة  وتبلاا لفلسذذذذذذفاتها وتنظيمها الاجتماعة. ويوضذذذذذذح صذذذذذذاحب البلاغ أن إعاد  تأكيد

 .2008الأصليين لم تبدأ إلا ماجراا  ملد توريسها فة الدستور الملتمد فة عام 

ويحاج صذذذذاحب البلاغ   يما يتللق مح ة الدولة الطرف أن ت يير اسذذذذمه يشذذذذكل دليلاا على عدم  3-10
عتراف مالزواج الايُسذذذذذذوغ ما ينطوي عليه عدم التمييز  مأن إثبات عدم وجود التمييز فة ت يير الأسذذذذذذماء لا 

تمييز. ويوضذذذذذذح صذذذذذذاحب البلاغ أيلذذذذذذاا أن إحدل مراحل اللملية الاسذذذذذذتلمارية من على طريقة الأسذذذذذذلاف  
تمثلا فة فرض أسذذذماء مسذذذيحية على أفراد الشذذذلوا الأصذذذلية؛ ويالتالة  فهم حالياا مصذذذدد ت يير أسذذذمائهم  

 للتحرر من الاستلمار.

نانياري مفلذذذذذل  -و يما يتللق مشذذذذذ ل صذذذذذاحب البلاغ منصذذذذذب محافظ مقاطلة أثواي للويتشذذذذذوا   3-11
يشذذذذذذذذذذذذذذكذل فة رأي الذدولذة الطرف دليلاا آجر على عذدم وجود التمييز فة  وهو مذا  نهع متلذدد الثقذافذات  وجود 

لمنله  يوضذذذح أيلذذذاا أنه  على اللكس من ذلك  تلرض للت ريم تحديداا (  أعلاه 3-2إكوادور )انظر الفقر  
أنشذذذذذذذذذذذذذذطتذه  لذدرجذة أن ل نذة البلذدان الأمريكيذة لحقو  الإنسذذذذذذذذذذذذذذان طلبذا اتخذاذ تذدابير وقذائيذة   ةمن ممذارسذذذذذذذذذذذذذذ 
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ويُذنر صذاحب البلاغ أيلذاا مأن محللين سذياسذيين فسذروا توقيف السذيد  لابينا  بيك على وجه  . ( 9) لصذالحه
  الشذذذذذلوا الأصذذذذذلية  التة التحديد مأنه فلل عنصذذذذذري وانتقامة اسذذذذذتهدفه مسذذذذذبب أنشذذذذذطته للدفاع عن حقو 

 .( 10) يمارسها أيلاا فة إطار منصبه نمحافظ

وأجيراا  يطلب صاحب البلاغ إلى الل نة أن تحمة حقه فة الزواج وفقاا للنظام القلائة للشلوا  3-12
الأصذذذلية  وتوصذذذة بتسذذذ يل هذا الزواج فة السذذذ ل المدنة حتى يتسذذذنى له ولزوجته الحصذذذوا لاحقاا على 

 مل الأسر  على قدم المساوا  مع المواطنين الآجرين.تأشير  لمِ  ش

 المسائل والإ راءات المعروضة على اللجنة  

 النظر فة الأسس الموضوعية  

نظرت الل نة فة هذا البلاغ فة ضذذذذذوء جميع المللومات والأدلة المسذذذذذتندية التة قدمها الطرفان   4-1
 نظامها الداجلة. من 95()أ( من الاتفاقية والماد  7)14وفقاا للماد  

‘  4‘)د(5و  (2)()أ( و1)2و(  4)1وتلاحظ الل نة أن صذذذاحب البلاغ يدعة وقوع انتهاك للمواد  4-2
 -من الاتفاقية  لأن عدم الاعتراف ماجتصذذذذاص السذذذذلطات التقليدية للشذذذذلوا الأصذذذذلية التة عقدت  واجه 

الأصذذذذذذذذلية وعاداتها منذ آلاف السذذذذذذذذنين قبل بناء  والتة دأبا على إبرام عقود الزواج وفقاا لثقافات الشذذذذذذذذلوا 
ويالتالة عدم الاعتراف بزواجه  مسألة تشكل فللاا تمييزياا يترتب عليه حرمانه من الحقو    -الدولة الطرف  

المدنية التة يتمتع بها الأشذذذذذذذذذذذخاص الآجرون الذين يلقدون  واجهم وفقاا لقانون الدولة الطرف. نما تلاحظ  
لبلاغ أن رفض طلبه تأشذذير  لمِ  شذذمل الأسذذر  ودفللَه إلى عقد  واجه وفقاا لتجراءات  الل نة ادعاء صذذاحب ا

ندماج فة ماسذذذذذسذذذذذة الزواج المدنة التة القلذذذذذائية المدنية اللادية يشذذذذذكلان إجراءين هدفهما إجباره على الا
دد  حذذددتهذذا الذذدولذذة. ويتلذذارض ذلذذك مع دسذذذذذذذذذذذذذذتور الذذدولذذة الطرف  الذذذي ينص على أن إكوادور دولذذة متلذذ 

القوميات  ويكفل للشذذذذلوا والقوميات الأصذذذذلية الحق فة تطبيق و نفاذ قانونها الخاص أو اللرفة  ويمنحها 
الحق فة ممارسذذذذة واائق قلذذذذائية  اسذذذذتناداا إلى تقاليد أسذذذذلافها وقانونها الخاص. ووفقاا لصذذذذاحب البلاغ  

ونذلك  وية أن تحترم هذه القوانيني ب على المديرية اللامة للسذذذ ل المدنة والتلريف و صذذذدار مطاقات اله
القانون الدولة الذي يلترف محق الشلوا الأصلية فة تقرير المصير وفة الاستقلاا القلائة وفة احترام  
ممارسذذذذذذذاتها وماسذذذذذذذسذذذذذذذاتها القائمة منذ آلاف السذذذذذذذنين  والذي ينص على أنه ي ب على الدوا  عند تطبيق 

 ولة الاعتبار الواجب للاداتها وقانونها اللرفة.التشريلات الوطنية على الشلوا الأصلية  أن ت 

كما تحيب الل نة علماا مح ة الدولة الطرف أنها لا تحظر إبرام عقود الزواج على طريقة أسذذلاف  4-3
الشذذذلوا الأصذذذلية وأن رفض تسذذذ يل عقد الزواج الملنة فة هذه القلذذذية لا يشذذذكل إجراء ماسذذذسذذذياا محدداا  

ينة. ويالإضذذذذذذذذافة إلى ذلك  تحيب الل نة علماا مح ة الدولة الطرف أن ضذذذذذذذذد أي جماعة عرقية أو إثنية مل
إبرام عقود الزواج المدنية وتسذذذذذ يلها وتوثيقها فة إكوادور من الاجتصذذذذذاصذذذذذات الحصذذذذذرية لموافة السذذذذ ل  

  

رأت الل نة أن  ياكو بيريث غوارتامبيل فة حالة جطير  ومسذذذذذذتل لة  لأن حقه فة الحيا  وحقه فة السذذذذذذلامة الشذذذذذذخصذذذذذذية عرضذذذذذذة   (9)
يمكن جبره   وطلبا إلى إكوادور )أ( أن تتخذ التدابير اللا مة للذذذذذذذذذذذذذمان حق ياكو بيريث غوارتامبيل فة الحيا  وفة للذذذذذذذذذذذذذرر لا 

السذذذذذلامة الشذذذذذخصذذذذذية؛ و)ا( أن تتخذ التدابير اللا مة والملائمة ثقا ياا لوفالة تمكان ياكو بيريث غوارتامبيل من مواصذذذذذلة ممارسذذذذذة 
  التدبير 67/2018ون التلرض جلاا ذلك للتهديد أو الملذذذذذايقة أو اللنق. القرار رقم  أنشذذذذذطته نمدافع عن حقو  الإنسذذذذذان من د

-http://www.oas.org/es/cidh/decisiones/pdf/2018/67: متاح فة.  2018آا/أغسذذذطس    27   18-807الوقائة رقم 

18MC807-18-EC.pdf.  

(10) El Comercio, “Carlos Pérez Guartambel solicitó al Registro Civil la inscripción de su matrimonio 

ancestral”   27    فة:  .  2016تمو /يوليذذذذذذه -https://www.elcomercio.com/opinion/racismo-protestasمتذذذذذذاح 

opinion-ecuador-indigenas.html . 

http://www.oas.org/es/cidh/decisiones/pdf/2018/67-18MC807-18-EC.pdf
http://www.oas.org/es/cidh/decisiones/pdf/2018/67-18MC807-18-EC.pdf
https://www.elcomercio.com/opinion/racismo-protestas-opinion-ecuador-indigenas.html
https://www.elcomercio.com/opinion/racismo-protestas-opinion-ecuador-indigenas.html
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المدنة والمديرية اللامة للسذذ ل المدنة والتلريف و صذذدار مطاقات الهوية  وليس من اجتصذذاص السذذلطات  
أو اتحاد شذذلوا الويتشذذوا مدكوادور. ويالتالة  نان على     تمع السذذكان الأصذذليين فة إسذذكاليراالتقليدية لم

 صاحب البلاغ أن يلقد  واجه أمام سلطات الدولة المختصة.

 تقرير المصير والاستقلاا الذاتة وقلاء الشلوا الأصلية  

ي ينص على أن إكوادور   الذ2008تلاحظ الل نة أن دسذذذذذذذذذذتور الدولة الطرف  الملتمد فة عام   4-4
يلترف  لل مذذاعذذات  والم تملذذات  والشذذذذذذذذذذذذذذلوا والقوميذذات (   1دولذذة متلذذدد  الثقذذافذذات والقوميذذات )المذذاد   

الأصذذذذذذذذذذلية  ويكفل لها التمتع مالحقو  ال ماعية فة  أن تصذذذذذذذذذذون وتطور وتلز  محرية هويتها  وشذذذذذذذذذذلورها 
نذلك فة  أن تصذذذذون وتطور أشذذذذكاا تلايشذذذذها مالانتماء  وتقاليد أسذذذذلافها  وأشذذذذكاا تنظيمها الاجتماعة   و 

وتنظيمها الاجتماعة  وأسذذذاليبها فة إرسذذذاء وممارسذذذة السذذذلطة فة أقاليمها الملترف بها قانوناا وفة أراضذذذة  
م تملاتها الموروثة عن أسلافها   وفة  أن تلع وتطور وتطبق وتنفذ قانونها الخاص أو اللرفة  الذي لا 

ية  ولا سذذذذذذيما حقو  النسذذذذذذاء والأطفاا والمراهقين   ونذلك فة  أن تُنشذذذذذذ  ي و  أن ينتهك الحقو  الدسذذذذذذتور 
منظمات  لتمثيلها وتحافظَ عليها  فة إطار احترام التلددية والتنوع الثقافة والسذذذذذذذياسذذذذذذذة والتنظيمة. وتلترف  

 نمذا ينص(.  15  و10  و9  و1  الفقرات 57الذدولذة م ميع أنمذاط تلبيرهذا وتنظيمهذا وتُشذذذذذذذذذذذذذذ لهذا  )المذاد  
داجل إقليمها   الدسذتور على أنه  تمار  سذلطات الم تملات والشذلوا والقوميات الأصذلية واائق قلذائية

اسذذذذذذذتناداا إلى تقاليد أسذذذذذذذلافها وقانونها الخاص   وعلى أنه ي ب على الدولة أن توفل  احترام الماسذذذذذذذسذذذذذذذات  
(. 171ورية )الماد  قرارات قلذذذذذذذاء الشذذذذذذذلوا الأصذذذذذذذلية  التة تخلذذذذذذذع للمراقبة الدسذذذذذذذت    والسذذذذذذذلطات اللامة

ويالإضذذذافة إلى الدسذذذتور  تلاحظ الل نة أن القانون الأسذذذاسذذذة للسذذذلطة القلذذذائية ينص أيلذذذاا   يما يخص 
 نطا  اجتصذذذذاص قلذذذذاء الشذذذذلوا الأصذذذذلية   على أنه  تمار  سذذذذلطات الم تملات والشذذذذلوا والقوميات 

وعلى (  343وقانونها الخاص  )الماد    داجل إقليمها  اسذذتناداا إلى تقاليد أسذذلافها الأصذذلية واائق قلذذائية
أنذذه ينب ة أن يراعة الموافون اللذذامون فة إجراءاتهم وقراراتهم مبذذدأ التنوع  مذذأجذذذهم فة الاعتبذذار  قذذانون 
الشذلوا الأصذلية وأعراف وممارسذات أسذلافها   ومبدأ عدم جوا  المحاكمة على ذات ال رم مرتين  أي أنه 

ة أن تصذذذذذذدر حكماا فة قلذذذذذذية بتا فيها السذذذذذذلطات القلذذذذذذائية للشذذذذذذلوا  سذذذذذذلطة إداري لأي .[  ].. لا ي و  
الأصذذذلية ولا أن تليد النظر فيها   ومبدأ  ت ليب أحكام قلذذذاء الشذذذلوا الأصذذذلية  الذي يلنة أنه فة  حالة  
وجود شذذك  يما إذا نان الاجتصذذاص للقلذذاء اللادي أم لقلذذاء الشذذلوا الأصذذلية  يُفلذذل إسذذناده لقلذذاء 

على نحو يكفل أكبر قدر من اسذتقلاله وأقل قدر ممكن من التدجل  يه   ومبدأ  التفسذير    الشذلوا الأصذلية 
المراعة لتلدد الثقافات   الذي يلنة أنه ينب ة تفسذذذذير  الحقو  من منظور يراعة تلدد الثقافات  مع مراعا  

لات الأصذذذذذذلية  وممارسذذذذذذات م اللناصذذذذذذر الثقا ية المتصذذذذذذلة ملادات الشذذذذذذلوا والقوميات وال ماعات والم ت 
 (.344أسلافها  وملاييرها  و جراءات قانونها  )الماد  

(  169)رقم   1989ويذالإضذذذذذذذذذذذذذذافذة إلى ذلذك  تلاحظ الل نذة أن اتفذاقيذة منظمذة اللمذل الذدوليذة للذام   4-5
  مشذذذذذأن الشذذذذذلوا الأصذذذذذلية والقبلية فة البلدان المسذذذذذتقلة  التة صذذذذذدقا عليها الدولة الطرف  تحمة أيلذذذذذاا 

وتشذذذذير إلى أنه  عند تطبيق القوانين الوطنية على (  5سذذذذات الشذذذذلوا الأصذذذذلية وماسذذذذسذذذذاتها )الماد  ممار 
الشذذذذذذذذذلوا الأصذذذذذذذذذلية  ينب ة أن يولى الاعتبار الواجب للاداتها أو لقوانين اللرف الخاصذذذذذذذذذة بها   و لى أن 

لا تتلارض هذه   الشذذذذلوا الأصذذذذلية ينب ة أن  تتمتع محق الاحتفا  ملاداتها وماسذذذذسذذذذاتها الخاصذذذذة  عندما
اللادات والنظم مع الحقو  الأسذاسذية التة يحددها النظام القانونة الوطنة  أو مع حقو  الإنسذان الملترف 

وعلى غرار ذلك  ينص إعلان الأمم المتحد  مشذأن حقو  الشذلوا الأصذلية على أن (. 8بها دولياا  )الماد  
وفة إطار ممارسذذتها هذا الحق   يحق لها التمتع  (.3للشذذلوا الأصذذلية  الحق فة تقرير مصذذيرها  )الماد   

 وصذذذذذذذذذون وتلزيز ماسذذذذذذذذذسذذذذذذذذذاتها السذذذذذذذذذياسذذذذذذذذذية  والقانونية  (  4مالاسذذذذذذذذذتقلاا الذاتة أو الحكم الذاتة  )الماد  
 وممارسذذذذذذذذذة تقاليدها وعاداتها الثقا ية و حيائها   مما فة  (   5والاقتصذذذذذذذذذادية  والاجتماعية  والثقا ية  )الماد  
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 وتقرير  (   11  على مظذاهر ثقذافذاتهذا  مثذل الاحتفذالات  وحمذايتهذا وتطويرهذا )المذاد   ذلذك الحق فة الحفذا
 وتلزيز وتطوير وصون نياكلها (  33نياكلها واجتيار أعلاء ماسساتها وفقاا لإجراءاتها الخاصة  )الماد  

وينص الإعلان (.  34  .[ ونذلك نظمها أو عاداتها القانونية  وفقاا لملايير حقو  الإنسان الدولية  )الماد]..
الأمريكة مشذذأن حقو  الشذذلوا الأصذذلية  بدوره  على أن  تلترف الدوا اعترافاا ناملاا مالشذذخصذذية القانونية 

وعلى أن  للشذذذذلوا الأصذذذذلية الحق فة  (  للشذذذذلوا الأصذذذذلية  مع احترام أشذذذذكاا تنظيمها  )الماد  التاسذذذذلة
أو عاداتها القانونية  وفقاا للملايير الدولية لحقو   .[ ونظمها ]..تلزيز وتطوير وصذذذذون نياكلها الماسذذذذسذذذذية  

الإنسذذذذذذذذذذذذان   وعلى أنه  ي ب على النظام القانونة الوطنة والإقليمة والدولة أن يلترف مقوانين الشذذذذذذذذذذذذلوا  
وعلاو  على ذلك  تلاحظ الل نة أن هذا (.  الأصذذذذذذذلية ونظمها القانونية ويحترمها  )الماد  الثانية واللشذذذذذذذرون 

ى وجوا أن تلترف الدوا ممختلق النظم الأسذذذذذذذذرية للشذذذذذذذذلوا الأصذذذذذذذذلية  ونذلك مأنماط الإعلان ينص عل
 (.1الزواج التة تتبلها  وأن تحترمها وتحميها )الماد  الساملة عشر   الفقر  

وترل الل نة أن الملايير السذالفة الذنر المتللقة مالاعتراف مالحق فة تقرير المصذير  والاسذتقلاا  4-6
شذذذذلوا الأصذذذذلية  والحكم الذاتة  من جلاا السذذذذلطات التقليدية للشذذذذلوا الأصذذذذلية التة الذاتة  وقلذذذذاء ال

تطبق القانون اللرفة  تتماشذذذذذذى مع مبدأ التلددية القانونية. وفة هذا الصذذذذذذدد  تلاحظ الل نة اعتراف الدولة  
مة نظماا مختلفة  من دستورها  مأنها دولة متلدد  الثقافات والقوميات. ويلنة ذلك أن ث  1الطرف  فة الماد  

للحكم والتنظيم الاجتماعة تتلايش داجل هي ات مختلفة مثل القلذذذذاء اللادي وقلذذذذاء الشذذذذلوا الأصذذذذلية   
قرار  وتقوم على جصذذائص ثقا ية وسذذياسذذية وتاريخية. وعلاو  على ذلك  ترل الل نة أن ال رض الرئيسذذة لإ

الثقافة الموجود فة الإقليم الوطنة   حق الشذذذلوا الأصذذذلية فة تقرير مصذذذيرها ليس سذذذول الاعتراف مالتنوع
لدولة ما وضذذذمان حمايته وصذذذونه مصذذذفة جاصذذذة  لأنه  فلذذذلاا عن نونه تراثاا حميمياا غير مادي  يسذذذتتبع  
الإعماا الفلاا لحقو  الشذذذذذلوا الأصذذذذذلية  التة تشذذذذذمل حقها فة صذذذذذون وتطوير ماسذذذذذسذذذذذاتها السذذذذذياسذذذذذية  

 والقانونية والثقا ية والاجتماعية والاقتصادية.

 الالتزامات مموجب الاتفاقية فة ضوء القانون اللرفة للشلوا الأصلية  

تذذنر الل نذة مذأن مبذدأ حظر التمييز المنصذذذذذذذذذذذذذذوص عليذه فة الاتفذاقيذة يقتلذذذذذذذذذذذذذذة أن توفذل الذدوا  4-7
الأطراف ل ميع الأشذذذذذذذذخاص الخاضذذذذذذذذلين لولايتها القلذذذذذذذذائية التمتع محقو  متسذذذذذذذذاوية محكم القانون ويحكم 

()ج( من الاتفاقية  تتخذ نل دولة طرف تدابير فلالة لإعاد  النظر فة السذذذياسذذذات  1)2اد  الواقع. ووفقاا للم
الحكومية الوطنية والمحلية  ولتلديل أو إل اء أو إمطاا القوانين والأنظمة التة تادي إلى التمييز اللنصذري 

أن تتخذ تدابير  أو تديمه حيث وُجد. وفة هذا الصذذذذذذذدد  سذذذذذذذبق لل نة أن أشذذذذذذذارت إلى أنه ي ب على الدوا
إي ابية لإعماا حقو  الإنسذذذذذان المكفولة للشذذذذذلوا الأصذذذذذلية  إما مد الة اللمبات المتبمية أو ماعتماد تدابير  

ولذلك  أكدت الل نة  على سذذذبيل المثاا  أن .  ( 11) تشذذذريعية و دارية ملينة للوفاء مالتزاماتها مموجب الاتفاقية
بر اللصذذور اأراضذذيها التقليدية من حقو  قائمة على اسذذتخدامها منذ غالاعتراف مما للشذذلوا الأصذذلية فة 

وعلى قانونها اللرفة  يسذذتتبع الالتزام ماحترام هذه الحقو  وحمايتها فة الممارسذذة اللملية  مع وجوا اتخاذ 
ونما أكدت الل نة من قبل  يُلتبر ت اهل الحق الأصذيل للشذلوا الأصذلية  .  ( 12) تدابير جاصذة لهذا ال رض

  

 . 13-6الفقر  (  CERD/C/102/D/54/2013) وآجرون ضد السويدلار  أندر  أوغرن  (11)

انظر أيلذذذذذاا اجتهادات منظومة البلدان الأمريكية التة أعادت  مالاسذذذذذتناد تحديداا إلى القانون اللرفة  .  15-6المرجع نفسذذذذذه  الفقر    (12)
للشذذلوا الأصذذلية  تفسذذير الحق فة ملوية الأراضذذة لصذذالح الشذذلوا الأصذذلية  حيث أقرت  فة جملة عناصذذر أجرل  مأن الحيا   

لها رسذذذمياا مملويتها وفة تسذذذ يلها: محكمة البلدان الأمريكية لحقو    التقليدية للأراضذذذة تمنح الشذذذلوا الأصذذذلية الحق فة الاعتراف
   C  الم موعة  2001آا/أغسذطس    31  الحكم الصذادر فة م تمع ماياغنا )سذومو( أوا  تين نة ضذد نيكاراغواالإنسذان  قلذية  

 Derechos de los Pueblos Indígenas y Tribales؛ ول نذة البلذدان الأمريكيذة لحقو  الإنسذذذذذذذذذذذذذذان  151  الفقر   79رقم 

sobre sus Tierras Ancestrales y Recursos Naturales: Normas y Jurisprudencia del Sistema 

Interamericano de Derechos Humanos, (OEA/Ser.L/V/II )(2010  )  68الفقر . 

https://undocs.org/ar/CERD/C/102/D/54/2013
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شذذذذذذذذذذكلاا من التمييز لأنه يُبطل أو يلذذذذذذذذذذلق   -الذي يسذذذذذذذذذذتند إلى قانونها اللرفة  -ة أراضذذذذذذذذذذيها التقليدية  ف
على قدم المسذذذذذذذذاوا  مع أو تمتالها بها أو ممارسذذذذذذذذتها لها  الاعتراف محقو  الشذذذذذذذذلوا الأصذذذذذذذذلية فة الملوية

 .( 13) المرتبطة بهويتهاوهة الحقو  الآجرين   

 المتللقة مالزواج عدم التمييز فة التمتع مالحقو    

فة هذه القلذذذذية  تلاحظ الل نة أن عقد الزواج على طريقة الأسذذذذلاف المسذذذذ ل فة سذذذذ ل عقود  4-8
 الأحواا الأسرية لم تمع السكان الأصليين فة إسكاليرا   يتلمن ما يلة:

حلذذذذذذر أمام سذذذذذذلطة هذا الم تمع للسذذذذذذكان الأصذذذذذذليين الأيُ نارلو  بيريث غوارتامبيل   
لابينا  بيك  محرية وعن وعة وطواعيةا  رفقة الشذذذذذذذذاهدين ميريان تشذذذذذذذذوتشذذذذذذذذونا  والأجا مانويلا  

عقد بوغو وروث نويمة بوغو بيريث  نة يسذذ لا فة سذذ ل عقود الأحواا الأسذذرية لهذا الم تمع 
على طريقذة الأسذذذذذذذذذذذذذذلاف. هويذة الزوج: نذارلو  بيريذث غوارتذامبذل  الحذامذل  المبرم  الزواج التذالة  

مكان وتاريخ الميلاد: ناتشذذذذذذذذيبونارا/إسذذذذذذذذكاليرا   أبرشذذذذذذذذية .  0102475449لبطاقة التلريف رقم  
 وجته ماريا بيرونيكا ثيبايو   توفيا الحالة الأسذذذذذذذرية: أرمل  . 1969شذذذذذذذباط/فبراير   26تارنة   
عنوان  [. .]..هوية الزوجة  [.  .]..ن ي طفلوقد أن با    2012تشذذذرين الأوا/أكتوير  16فة   أوغونيا

  21ليلة اكتماا البدر  فة   مكان وتاريخ عقد الزواج: لاغونا  دي نيمسذاكوتشذا[.  .]..الزوجين 
مالتقويم ال رية. وحلذذذذذذذذذرت للتوقيع على هذا اللقد أيلذذذذذذذذذاا روسذذذذذذذذذا إينا    2013آا/أغسذذذذذذذذذطس  

.[ بتوفير نل الدعم ]..غوارتامبيل غينانسذذذذذذذذاكا  التة تلهدت  بوصذذذذذذذذفها جد  وعرامة القاصذذذذذذذذرتين  
شذذذذذ ة حسذذذذذنة وشذذذذذاملة  اسذذذذذتناداا إلى مبدأ  العيش الوريم   ويالتشذذذذذارك  اللا م للذذذذذمان تنشذذذذذ تهما تن 

الإجراء من إجراءات  والتلاون مع والد القاصذذذذذذرتين وفقاا لقانون الشذذذذذذلوا الأصذذذذذذلية. ويسذذذذذذتند هذا 
من  171  و68  و57  و56  و11  و10  و1الحونمة الم تمعية الرشذذذذذذذذذذذذذيد  إلى أحكام المواد  

  1المواد و ؛ 169من اتفاقية منظمة اللمل الدولية رقم  8  و5  و3  و2  و1الدسذذذذذذذذذتور؛ والمواد  
من إعلان الأمم المتحد  مشذذذذذذذذذذذذأن حقو  الشذذذذذذذذذذذذلوا    34  و33  و11  و9  و5  و4  و3  و2و

من القانون الأسذذذذذذذذاسذذذذذذذذة للوايفة القلذذذذذذذذائية وقانون الشذذذذذذذذلوا   344و  343الأصذذذذذذذذلية؛ والمادتين  
هذا الزواج المبرم على طريقة الأسذذذلاف   الأصذذذلية القائم منذ آلاف السذذذنين؛ ونباشذذذر تسذذذ يل عقد

سذذذذيحاا إلى اتحاد منظمات السذذذذكان الأصذذذذليين والمزارعين و .[ ]..فة سذذذذ ل م تمع إسذذذذكاليرا    
 .( 14) فة أثواي و لى اتحاد شلوا الويتشوا مدكوادور

كما تلاحظ الل نة أن سذذ لات الزي ات الملقود  على طريقة الأسذذلاف الخاصذذة ماتحاد منظمات  4-9
السذذذذذذذكان الأصذذذذذذذليين والمزارعين فة أثواي وياتحاد شذذذذذذذلوا الويتشذذذذذذذوا مدكوادور توثق معبارات مماثلة الزواج 

ياري فة  نان  - الملقود على طريقة الأسذذذلاف أمام سذذذلطات م تمع السذذذكان الأصذذذليين من شذذذلب الويتشذذذوا
 إسكاليرا  بين صاحب البلاغ والسيد  لابينا  بيك.

وتلاحظ الل نة أن السذلطات التقليدية لم تمع السذكان الأصذليين فة إسذكاليرا   التة أبرما عقد  4-10
الزواج وفقذاا للذاداتهذا القذائمذة منذذ آلاف السذذذذذذذذذذذذذذنين  تحققذا من هويذة الزوجين  وسذذذذذذذذذذذذذذنِ همذا  وحذالتهمذا المذدنيذة 

 ا  ومكان الزواج وتاريخه  وجرل نل ذلك محلور شاهدين.موانهما  والطامع الطوعة لزواجهالسامقة  وعن 

  

 . 7-6  الفقر  لار  أندر  أوغرن وآجرون ضد السويد (13)

  21عقد  واج على طريقة الأسذذذذذلاف  أبرشذذذذذية بيكتوريا ديل بورتيتة  تارنة  تسذذذذذ يل ين فة إسذذذذذكاليرا   م تمع السذذذذذكان الأصذذذذذلي (14)
 . 2013آا/أغسطس 
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وتلاحظ الل نذة أيلذذذذذذذذذذذذذذاا أن الذدولذة الطرف لم تلترف بزواج صذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ لأنذه لم يُلقذد أمذام  4-11
المدنية. سذذذذلطات الدولة المنشذذذذأ  مموجب القانون المدنة والقانون الأسذذذذاسذذذذة لإدار  شذذذذاون الهوية والبيانات 

وتلاحظ الل نة أن الدولة الطرف تطلب أيلذذذذاا إلى صذذذذاحب البلاغ إعاد  عقد  واجه أمام سذذذذلطات السذذذ ل  
المدنة. وترل الل نة أن ما سذذذذذذذذذبق ذنره قد يلرض للخطر ممارسذذذذذذذذذات ثقا ية تشذذذذذذذذذكل تراثاا ثقا ياا. وفة هذه 

نه من التمتع محق مدنة القلذذذذذذذذذذذذية  أدل رفض الدولة الطرف الاعتراف بزواج صذذذذذذذذذذذذاحب البلاغ إلى حرما
 مرتبب مالزواج  هو الحصوا على تأشير  لمِ  شمل الأسر   مما أثر على حقه فة احترام حياته الأسرية.

من الماد  السذذذذذاملة عشذذذذذر  من الإعلان الأمريكة مشذذذذذأن حقو  الشذذذذذلوا  1وتذنر الل نة مالفقر   4-12
ماط  واج الشذذذذذذذذذذذلوا الأصذذذذذذذذذذذلية وتحترمها  الأصذذذذذذذذذذذلية  التة تنص على أنه ي ب على الدوا أن تلترف مأن 

من دستور الدولة    171و 57وتحميها. وتذنر الل نة أيلاا مأن الشلوا الأصلية تمار   مموجب المادتين  
الطرف  واائق قلذذذذذذذائية وتتبع أنماطاا للحكم جاصذذذذذذذة بها  اسذذذذذذذتناداا إلى تقاليد أسذذذذذذذلافها وقانونها الخاص  

ل نذة ملذذذذذذذذذذذذذذرور  تفسذذذذذذذذذذذذذذير الحقو  من منظور متلذدد الثقذافذات  اللرفة. ويذالإضذذذذذذذذذذذذذذافذة إلى ذلذك  تذذنر ال أو
لدولة الطرف  مع مراعا  اللناصذذذذذذذذذذر الثقا ية المتصذذذذذذذذذذلة  فة اللقانون الأسذذذذذذذذذذاسذذذذذذذذذذة للوايفة القلذذذذذذذذذذائية   وفقاا 

وممارسذذذذات الأسذذذذلاف  والملايير أو الإجراءات المنصذذذذوص عليها فة قانون الشذذذذلوا الأصذذذذلية   ماللادات 
مالتالة أن تسذذذذذذذذذذذذ يل عقود الزواج التة تبرمها السذذذذذذذذذذذذلطات التقليدية للشذذذذذذذذذذذذلوا  وترل الل نة (. 4-4)الفقر  

 رد الدولة الطرف من الأصذذذذذذذذذذذذذلية وفقاا للاداتها القائمة منذ آلاف السذذذذذذذذذذذذذنين والاعتراف مآثارها القانونية لا يُ 
لذين اجتصذذذاصذذذها فة م اا القانون المدنة  و نما يسذذذاهم مالأحرل فة إرسذذذاء التلاون والتنسذذذيق اللا مين ال

الذي لا ينبع فقب من الإطار   -شكلا محور الللاقة بين النظام اللادي ونظام الشلوا الأصلية  ينب ة أن يُ 
الدسذذذذذذذذذذذذذتوري الذي يلز  التلددية الثقا ية والتلددية القومية  و نما نذلك من حق الشذذذذذذذذذذذذذلوا الأصذذذذذذذذذذذذذلية فة  

 .( 15) (6-4الاستقلاا الذاتة والحكم الذاتة )الفقر  

مموجذذذذب   4-13 مذذذذالتزامذذذذاتهذذذذا  أجذذذذل الوفذذذذاء  للذذذذدولذذذذة الطرف  من  ينب ة  أنذذذذه لا  الل نذذذذة  ترل  ولذذذذذلذذذذك  
‘ من الاتفاقية  أن توتفة ملدم حظر إبرام عقود الزواج الخاصذذذذذذذذذذذذذذة مالسذذذذذذذذذذذذذذكان الأصذذذذذذذذذذذذذذليين  4‘)د(5 الماد 
ا  و نما  عقود الزواج فة أقاليمهتحرير  أو ملدم منع السذذلطات التقليدية للسذذكان الأصذذليين من ( 3-2 )الفقر 

تسذذذ يل تلك لي ب عليها أن تتخذ  مالتلاون مع السذذذلطات التقليدية للشذذذلوا الأصذذذلية  نل التدابير اللا مة 
اللقود فة السذذذذذذذذذذذذذذ ذل المذدنة  مذا لم تتلذارض مع التزامذات دوليذة أجرل فة م ذاا حقو  الإنسذذذذذذذذذذذذذذان أو مع 

يتيح لصذذذذذاحب البلاغ فة هذه  مقتلذذذذذيات التشذذذذذريلات المحلية لإبرام عقود الزواج. ونان من شذذذذذأن ذلك أن
القلذذذذذذذذية والسذذذذذذذذيد  لابينا  بيك إمكانية التمتع مالحقو  المدنية ذاتها التة يتمتع بها الأ واج الذين اعترفا 
إدار  السذذذذذذذذ ل المدنة ملقود  واجهم. ويناء على ما تقدم  تخلص الل نة إلى أن الوقائع الملروضذذذذذذذذة عليها  

 ‘ من الاتفاقية.4‘)د(5حب البلاغ مموجب الماد  تبين وقوع انتهاك للحقو  المكفولة لصا

()أ( من 7)14وفة ضذذذذذذذوء ملامسذذذذذذذات هذه القلذذذذذذذية  ترل الل نة  وهة تتصذذذذذذذرف مموجب الماد   -5
 ‘ من الاتفاقية.4‘)د(5الاتفاقية  أن الوقائع الملروضة عليها تبين انتهاك الدولة الطرف الماد  

شذذذذذذكل أحد المبادس الأسذذذذذذاسذذذذذذية للقانون الدولة الملاصذذذذذذر وتذنر الل نة مأنه  وفقاا لقاعد  عر ية ت  -6
.  ( 16) جبره على نحو نامل  دولة سذذذذذذذبب ضذذذذذذذرراا واجبَ  مشذذذذذذذأن مسذذذذذذذاولية الدوا  يسذذذذذذذتتبع أي انتهاك لالتزام  

البلاغ والسذذذذذذذذذيد    ويالتالة  ينب ة للدولة الطرف  فة جملة أمور  )أ( أن تباشذذذذذذذذذر تسذذذذذذذذذ يل  واج صذذذذذذذذذاحب
تى يتسذذذذذنى لهما لاحقاا طلب تأشذذذذذير  لمِ  شذذذذذمل الأسذذذذذر ؛ و)ا( أن تقدم لابينا  بيك فة السذذذذذ ل المدنة  ح

  

تلاحظ الل نة أيلذذاا أن عقود الزواج التقليدية التة تبرمها سذذلطات الشذذلوا الأصذذلية على طريقة الأسذذلاف ملترف بها فة القانون  (15)
 . وانين أستراليا أو نندا أو مابوا غينيا ال ديد المقارن  على سبيل المثاا  فة ق

 .  The Factory at Chorzów, sentencia de fondo de 13 de septiembre de 1928, pág. 47محكمة اللدا الدولية    ( 16) 
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لصذذذذذاحب البلاغ تلويلذذذذذاا مناسذذذذذباا عن اللذذذذذرر الذي لحق مه؛ و)ج( أن تقدم لصذذذذذاحب البلاغ اعتذاراا عن 
انتهاك حقوقه؛ و)د( أن تلدا تشذذذذذذذذريلاتها وفقاا لهذا الرأي  منية تلذذذذذذذذمينها أحكاماا متللقة مالاعتراف ملقود  

التة تبرمها السذلطات التقليدية للشذلوا الأصذلية وفقاا للاداتها وقانونها اللرفة ويتسذ يل هذه اللقود   الزواج
  ةما لم تتلارض مع التزامات دولية أجرل فة م اا حقو  الإنسذذذذذذذان أو مع مقتلذذذذذذذيات التشذذذذذذذريلات المحلي 

قلذذا  وغيرهم من الموافين لإبرام عقود الزواج؛ و)ه( أن تلذذع برنام اا لتدريب موافة السذذ ل المدنة وال
)و( وعقود  واج السذذكان الأصذذليين التة تبرمها سذذلطاتهم التقليدية والاعتراف بها؛   صذذحةالقلذذائيين مشذذأن  

 شوا.ت أن تنشر هذا الرأي على نطا  واسع وتترجمه إلى ل ة الوي 

يومذاا  مللومذات عن التذدابير  90وتطلذب الل نذة إلى الذدولذة الطرف أن تقذدم إليهذا  فة غلذذذذذذذذذذذذذذون   -7
  .المتخذ  لتنفيذ هذا الرأي
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